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acnipanmka Kageopu npuKiaoHoi TiHe8iCMUKY
Vorczopodcvkoeo HayionanvHozo yHigepcumemy

Y cTaTTi MoeTbCA NPO AOCATHEHHS Cy4acHOi dypasemiku, WO BUMMMBAE 3 HASIBHOCTI LUMPOKOrO CRekTpy nornsgis ii
BuBYeHHS. OcobnmBa yBara 30cepegXy€eTbCs Ha FONOBHUX PUCaxX BHECKY BITYM3HAHUX Ta 3apybikHMX MOBO3HaBLIB y pO3-
BMTOK Cy4YacCHMX (ppa3eororiyHmx SOCHimxeHb, Lo BiobpaxatoTb AMHAMIYHI Ta MiXAUCUMNMIHAPHI 3yCunins, cnpsMoBaHi
Ha NOrNMOMEHHA PO3YMiHHSA LIbOTO HAA3BUYANHO BAXKIIMBOIO MiHrBICTUYHOrO cheHomeHy. OfjHMM 3 TakuMX BHECKIB € Te, LU0
METOHIMII Ta MeTacpopa € pyHAaMeHTanbHUMK dirypamm AyMKW, SiKi 3Ha4HOK Mipot0 (POPMYIOTb KOHLIENTYarnbHy CTPyK-
TYPY MOBW i BedyTb A0 MacluTabHOro posrnsgy po3BUTKY acoLiaTMBHOMO MUCIEHHS. Y CBOIO Yepry, Niaxoay o aHanisy
dpasem 3abe3neymnnn 3naTHICTb BUBYATU Ta ONAHOBYBATU yCTaseHi Ta MoaudikoBaHi (opaseonorivHi oamHuui, siki AalTb
3MOry pO3rMsHYTM MOPYLUEHHS CTINKOCTI Ta BapiatwuBHOCTI. CydvacHi gocnigHukn Bce Ginblue 3alikaBneHi B TOMY, LWo6
3pO3yMiTK, K ppa3eonorivyHi ognHULL OYHKLIIOHYOTb Y Pi3HNX MOBAaX, SKYy POfib BOHM BidirpatoTb Y CMiflkyBaHHi Ta Ik BOHM
BigoOpaxaloTb KyNbTYpHi Ta couialnibHi HOPMM, PO3KPMBAKOYM CKNAAHI Mogeni Ta KynbTYpHI HIOaHCW, 3aknafeHi B MOBI.
Onepadii TpaHcdopmalii, ki BUKOPUCTOBYIOTLCA Y (paseonioriaMax, MalTb TakoX 3Ha4yHe nisHaBarbHE 3HAYEHHS,
OCKifNbKM NMOKa3yoTb GaraTorpaHHi MOXIMBICTb BUAO3MIHEHHS OQMHULbL 3 Pi3HUM CTyneHem dikcauii B TekcTi. Lia ccepa
TaKoX 3arnnOMOETLCA B AiaXPOHIYHi Ta CUHXPOHIYHI aCMEKTM ifioMaTUYHUX BUPa3iB, AOCHIAXKYUM iX ICTOPUYHIIA PO3BUTOK
Ta BUKOPUCTaHHS.

CraTTa 3aBepLUyeTbCA TBEPMHKEHHAM MPO Te, WO dpa3emika € HeBid’€MHUM CKNagHUKOM MOBO3HaBCTBa, SIKUM, XOM
i Ma€e YMCneHHi HabyTKW, NPOTe BCE LLE 3anuLLIAeTbCs akTyanbHOW Ta 6araTtorpaHHO Ceporo CyHaCHOrO BUBYEHHS. Afpke
BU3HaAYEeHHS HI0AHCIB paseonorii He TiNbKW CMOHyKae A0 rMMBLoro po3ymiHHA MOBHOrO PO3MaiTTs, ane 1 nokpailye
30aTHICTb €(DEKTUBHOMO MiXKKYNbTYPHOTO KOMYHiKYBaHHS.

KniouyoBi cnoBa: dppasemika, hpaseMHa ogmHuLA, MeTadopa, MeTOHIMIs, (pasemMHa MogudikaLis, KOrHiTUBHA MiHrBI-
CTuKa.

The article deals with the achievements of modern phrasemics, which results from the presence of a wide range of
views on its study. Special attention is focused on the main features of the contribution of domestic and foreign linguists
to the development of modern phraseological studies, which reflect dynamic and interdisciplinary efforts aimed at deep-
ening the understanding of this extremely important linguistic phenomenon. One such contribution is that metonymy
and metaphor are fundamental figures of thought that largely shape the conceptual structure of language and lead to
a large-scale consideration of the development of associative thinking. In turn, approaches to phrase analysis have pro-
vided the ability to study and master established and modified phraseological units that allow consideration of stability and
variability violations. Modern researchers are increasingly interested in understanding how phraseological units function
in different languages, what role they play in communication, and how they reflect cultural and social norms, revealing
complex patterns and cultural nuances embedded in language. Transformation operations used in idioms also have sig-
nificant cognitive value, as they show the multifaceted possibility of changing units with different degrees of fixation in the
text. This field also delves into the diachronic and synchronic aspects of idiomatic expressions, examining their historical
development and use.

The article concludes with the statement that phrasemics is an integral part of linguistics, which, although it has numer-
ous achievements, still remains a relevant and multifaceted field of modern study. After all, determining the nuances of
phraseology not only leads to a deeper understanding of linguistic diversity, but also improves the ability of effective inter-
cultural communication.

Key words: phraseology, phraseological unit, metaphor, metonymy, phraseological modification, cognitive linguistics.

IloctanoBka mnpoOaemu. BupdenHs ¢paszem  sxa moTpedye cucremarnsamii pi3HHX ITiIXOIIB

TPUBAIMH Yac NPHUBEPTAIOTH yBary MOBO3HABLIB.
[TonwHi BemyThCs QUCKYCIi 00 TXHBOT OaraTorpaH-
HOCTI YCTalleHOCTi Ta BapiaTHBHOCTI Yy B)XHMBaHHI.
BucnosmoBanucsi Takok AyMKH LION0 Po30iKHOC-
Tl MOMIANIB Ha JEsIKi MUTaHHA (Qpa3eMiku SIK camo-
CTIMHOI JIIHTBICTHYHOI JUCHUILIIHA. JOCIITHUKH
MPUAUSINA 3HAYHY YBary BUBYCHHIO (hpa3eMiKH, SK
MOBJICHHEBOTO pe3epBy il KyibTypu. Lliakom moro-
oKyeMocs 31 cioBamu SupkiB M., ska 3a3Hadvae:
«®Ppazeonorist — e MoOJOAa JIIHTBICTUYHA HaykKa,

JI0 BU3HAYCHHsS O3HAK ()Pa3COoNIOTIYHUX OIMHHII,
JOTPUMYIOUUCH TIEBHUX TPHHIMIIIB (CEMaHTHYHOTO,
TEHETHYHOT0, (DYHKLIHHOT0), AOCIITHUKH 3aIpOIIo-
HYBaJIM HU3KY KJIacH(iKalifHUX CHCTEM, IO BHKO-
PHUCTOBYIOTHCS Y TEOPETHUHIH 1 METOIMYHIH JliTepa-
Typi» [12, c. 257].

AHani3 ocTraHHIX AocJaiIKeHb i myOsikaumiii.
BuBueHHS (pazeMiKH € aKkTyaJbHHM Ha TepeHax
BITUM3HAHOI Ta 3apyOikHOi Hayku. Tak, y mparpsx
TakuXx MoBo3HaBIiB: B. Kamincekoi, M. fipbKiB,
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B. VikueHka HaeThCs PO TEOPETUUHI JOCIHTIIKEHHS
(dbpazeMHNX oOmMHWIG. Y CydYacHIM JIHTBICTHIIL,
aktyanpHUMH € gociimkeHas M. IlomoxkwuHa 1po
0COONMMBOCTI (pa3eMHUX HOMIHAIN i3 ypaxyBaH-
HAM 3MIHM TapaJurMH TYMaHiTapHOTO 3HAHHS,
I. TomoxkuHa — AMCKYCIHHI MODISAAM HA MPEIMET
ta obcsar ¢pazemiku. H. BemwknHoBHY mpuCBsUye
CcBOi po0OOTH BHUBYCHHIO MeTaopu Ta METOHIMIi
SIK OCHOBHMX CEMaHTHYHHX THpoIeciB y ¢paszeo-
norizanii. [Tutanns ¢pazeonorii Oyau mpeaMeToM
posmsiny y mybmikauisix: P. 3opiBuak, S. bapana,
B. Tenis, 1O. IIpaxina, M. 3umompi, JI. [lanunenko,
B. ’KyxoBcrkoi, A. Moiicienko, I. 'ymenrok, A. Koysi,
P. I'mecep, A. B’ex6inpkoi, 1. bami.

MocTranoBka 3aBaaHusi. Mera crarti — mpoa-
HaJIi3yBaTH Cy4YaCHHH eTam po3BUTKY (pa3eonoriy-
HUX JOCII/KCHb 1 BHUSIBUTH MEPCHEKTUBU iXHBHOTO
MOAAJBIIOTO BUBYCHHS Y MallOyTHHOMY.

Buknaan ocHoBHoro marepiany. ®pazema — 1e
CTifike CIIOBOCIIONYYCHHS I TiepenaBaHHs iHGOp-
Mallii, fKe TaKoX € aKyMyJIsSTOpOM KyJbTYpPHOTO
PiBHS JIIOAMHU, HaTiiHMM JDKepesoM ii ictopii Ta
nyxy. HasiBHI Gpazemu € pe3ynsTaToM NOrUOIeHOTO
Mi3HAHHS CBITY, SIBHII MaTepiallbHOI, XyJA0KHBOI Ta
JyXOBHOI KyIbTYp [3, c. 65].

Sk camocrTiifHa JIHTBICTHYHA TUCITUILTIHA (pa-
3eMika, BUHUKIA Ie B 40-X poKax MHHYJIOIO CTO-
mTTa. Bigomo, mo OmHHUM 13 OCHOBOIIOJOKHHUKIB
Tewil JociipkeHHS (pasemM OyB HIBeHIIApChKUi
yuenmid L. bamni, skuii 37iliCHUB BaroMuii BHECOK
y po3BuTok MoBo3HaBcTBa [13]. oro BH3HAIOTH
POAOHAYATIBHUKOM HOCITIDKEHHS (pa3eMHUX OIU-
HUIIb, aJDKE BiH OyB MEpIINM, XTO CHCTEMaTH3yBaB
1 moknacudikyBaB (pa3eMu y CBOill HayKOBiH mpari
«®DpaHITy3bKa CTUTICTHKAY.

VYBaxkaeMo, 1110 OCHOBHIMH HaIPSIMaMHU PO3IIISIITY
CcydacHOTO eramy (pa3zeMHHX AOCTIHKCHb € TaKi:
nediHimis TepMiHa «ppazeMHa OIVHHIIT», KIAacUpi-
Karis ¢pazeM Ta IXHS TpaMaTHYHa CTPYKTYpa, ycTa-
JICHICTh Ta BapiaTUBHICTh, CIOCOOM TEpeKIaay Ta
3MiHa 3HAYEHHS.

Hagite croronmni, Oepydn A0 yBarum YHCIIEHHI
JNOCATHEHHs y IOCIiJKeHHI MOBO3HABCTBA, MPO-
Onemu BUBYEHHSI (Ppa3eMiKH MMPOAOBKYIOTh 3aJIHIIa-
THCS Ha/3BUYAlHO aKkTyaabHUMH [12, c. 253-254].

HaykoBmi y cBOiX mpamsx 3a3HavyaroTh, IO
BHUBYCHHS ()pa3eMiKH, K HEIIOJaBHO HEIOCTaTHHO
MIPUBEPTANIO YBary JIHTBICTIB Y MHHYJIOMY, TEIEp
HaOyBa€ CBOIX IpaB i cTae Bce OUIBII MOMYISIPHOO
Ta pI3HOMaHITHOIO c(heporo HayKoBUX iHTepeciB. Ha
eTari po3BUTKY cydacHOi (pasemiku ii «KOpmIyc»
4acTO 3aCTOCOBYIOTHCS Y BUBYCHHI Ta JOCIIKCHHI
iHO3eMHOI MoBH [16]. BaxknmBo, o He3aJexXHO
Bix (oKycy iHTepeciB KOHKPETHOI CIPSIMOBAHOCTI

Ta IfiJIed, nenaii Oinbllie aBTOPiB BUKOPHCTOBYIOTH
KOPIYCHI MiAXOAW A0 BHUBYEHHS (pa3eMHHUX OIU-
uHuup [7]. 5. bapan ta M. 3uMomps yBaxKaroTh, 110
(hpaseosioriss MOXe PO3MIAIATUCH SIK YACTUHA CJIOB-
HUKOBOTO cKJiaxy moBH [1, ¢. 11].

V¥ ¢Boix poborax mpod. Bemkuronda H. 3Beprae
yBary Ha yTBOpEHHsS (Ppa3eojoriyHMX OAMHHIG 32
JIOTIOMOTOI0 KOTHITHBHOTO Tpolecy MmeTadopusanii
[2, c. 25]. CimomicTh Ta OCOOJMBOCTI MUCIICHHS
OpUTAaHCBKOTO Hapomy BimoOpasuimcs B o0Opaszax
1 meradopax [10, c. 102]. IlomibHa mymKa mpocTe-
KY€EThCS 1 B HiMenbKoro MoBo3HaBis B. IlIminra.
Bin po3msanmae ¢paseonorisamu sk 3acid 0Opa3HOCTI
MOBH TMOpy4 i3 mnepcoHidikamieo, Meradoporo
1 METOHIMI€0. XapaKTePHOI OCOONMBICTIO (hpazeM
MOBO3HABEILIb YBaXka€ 00pa3HiCTh, 3MaTHICTh CHMBO-
JTiYHO BHpaxarw iHmui 3Mmict [1, ¢. 11]. I3 mosBoro
KOTHITUBHOI JIIHTBICTUKH METOHIMIiIO Ta Metadopy
TENep BU3HAIOTH HE JIMILIE IEKOPaTUBHUMH PHUTO-
PUYHUMH TpOIaMH, sIKi (GOPMYIOTh KOHLENTANbHY
CTPYKTYpY 00pa3HOi MOBH.

Sk BioMo, MeTaOpHyHI 1110MHU € BUCIIOBAMH, SIKi
BUKOPHUCTOBYIOTh MeTahOPHIHUN TIPUHOM IS MaHi-
¢ecranii 3HaueHHsA. BoHM YacTO BKIIOYAIOTH MeTa-
(opruHEe BUKOPHCTAHHS CIIB i OXOILTIOIOTH SICKPaBi
Ta TOMITHI 00pa3H, sIKi CIPUHMAIOTHCS IIBUALIE,
HIK TOPIBHSUIBHI JIITEpaTypHi BHCIOBH WMOBIpHO
TOMY, IO X MOXKHA 3pO3YMITH 32 JIOTIOMOTOK) BHKO-
PHUCTaHHS AacOLIaTUBHOTO IPUHOMY MHCICHHS.
VYBaxkaeMo, II0 BaroMor0 € morpeda y CHHTaKCHY-
HOMY Ta CEMAaHTUYHOMY aHalli31, 17151 BiJOKPEMJIICHHS
(hpazemHux MeTadop BiJ CIOBOCIOIYYCHb i3 Mpsi-
MHUM 3HAUCHHSIM Y pPEUeHHI.

Mertadopu TOpPIBHIOIOTHECS OMHE 3 OXHHM 0e3
BHKOPHUCTAHHS CIIB «ik» a0 «wuibu». Jledki mera-
(dopH cranu HACTIABKM BIIOMHUMH, IIO CaMi IMpak-
TUYHO HaOyH i71iOMaTHYHOTO XapaKTepy, HalIPUKIIaL:
open book — nerka B YUTaHHI KHUTA, MOPIBHIOETKCS,
3 JIIOMHOIO, sIKa JIETKO Hajae iHdopmalito, be a ray
of sunshine — TOPIBHIOE JIIOAWHY 3 TPOMEHEM COHSI-
HOTO CBiTJIa, CHMBOJI3YIOUH i1 PaJliCHy Ta CIOBHEHY
Hazii mpupony, a heart of gold — «3o010Te cepue»
XapakTepusye N00py JTIOIUHY, BUNHKH SKOi HIHYIOTh
NoHaJ yce, late bloomer — KBiTKa 110 Mi3HO PO3ITy-
CKa€ThCS, TOPIBHIOETHCS 3 JIIOJMHOIO, SKa BIJICTA€E
y PO3BHTKY.

OpHak QyHKIII0 YTBOPEHHS (pa3eMHUX KOHIIET-
TiB MOKE BUKOHYBAaTH TAKOK 1 METOHIMisl HA OCHOBI
YacOBUX Ta MPOCTOPOBHX 3B’si3KiB [2, c. 34]. Llei
XyJIOXKHIM 3aci0 € MPHUKIIaJIOoM acoI[iaTUBHOTO MHUC-
JIHHS, 10 Ja€ 3MOTY BJIOBJIIOBATH IEBHUH TOCBIJ
KUTTSA. MeToHIMIs, K popMa 00pa3HOTO MOBJICHHS,
€ crmocoboM MacmTabyBaHHS Pi3HOOIYHOCTI y3Ha-
YeHHI CJIOBA LUIIXOM JOJaBaHHS MEPEHOCHUX 3Ha-
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YeHb 1 acomiamid 0 NMEPBUHHOTO, MO0 BHpaXKaTH
JIYMKH MOBIISL.

Bararo mommpennx ¢pazem € IpuKIagaMi METO-
Himii. HacmpaBmi feski 3 OWX 11iOM BHIAIOTHCS
MOLIMPEHUMHU Ta NPOCTUMH. [IMBHHM € YCBiIOM-
JICHHSI, 1[0 IXHI 3HAUYCHHS HEe OyKBaJbHE, HAPUKIIA/I;
lend a hand — we o3Hauae OyKBaJbHO JIO3BOJUTH
KOMYCh TO3MYUTH YaCTHHY BAIIOTO TiNa («pyKa» —
METOHIM JIOTIOMOTH, OCKIJTbKH PYKH TiCHO TIOB'S3aHi
3 TIparero, ToMy IPaBUIBHO OyJle MEPEeKIIacTH «1po-
cmscHymu pyky oonomozauy), silver industry — mij-
MPUEMCTBA, SIKI 3aMarOThCS BUTOTOBJICHHSIM TOBa-
PIB IS JIFOZICH CTApIIOro BiKy, no news from Capitol
Hill — 6ykBanpHO HE O3HAYAE BiACYTHICTH HOBHUH i3
paiiony HaBkono Kamitomiro Criomyuenux Illraris.
Lle#i BuchmiB crocyerhcsi Tuxoro aHs KoHrpecy
CLIA, skuii 30upaerbcs B OymiBmi Kamitoniro Ha
Kamitosmiiickkomy maropoi.

[TomoxwH 1. y cBoiii cTaTTi, Mpo AesAKi AUCKYCiitHI
TIOTJISITM Ha TIPEIMET Ta 00csT (ppazeosnorii Sk ramysi
HayKOBOTO 3HAHHS, MPOMOHYE PO3MIsAAaTu (paszeMu
3a JIOIIOMOTOI0 BY3bKHX Ta MIMPOKUX MiIXOMIB, SIKi
pealtizyroThCsl 3aJIe)KHO BiJl CTPYKTYPH O3HAaK HEO[-
HOYWJICHHUX YTBOPEHbB, IO NAIOTh 3MOTY BHBYATH Ta
aHaJTI3yBaTH MOBHICTIO a00 YaCTKOBO MIEPEOCMHUCIICHI
YW yCTaJieHi CIIOBOCTIONYYEHHS Ta pedeHHs. Taxuit
ITiIX1]T YMOXKJIMBITIOE PO3TIIS HE TUTKU (hpa3eoctio-
Jy4eHb, a i MIMPOKOTO KoJia Ppa3eopedeHsp, A0 KX
HaJeXaTh: MPUKA3KHU, IPUCITIB’ 51, ahOPU3MHU, KPUIIATi
BHCIIOBH [9, c. 34-35].

Janunenko JI. jopedHo 3a3Hadae, M0 OCHOBOIO
pany ¢pazeM € UuMano MPHUKAa30K Ta MPHCIIB’iB
[5, c. 36 ]. IIpuka3ku BBaXKarOTbCA MyIPHUMHU BHCIIO-
BaMH, SIKi 30epiraloThb CBOIO LIHHICTb 1 3HAYECHHS
HaBiTh CHOTOAHI, 00 IX AaKTHBHO BXXHMBAJIX B MOB-
JIEHHI Haml Tpenkdu. BoHW € JOXiIIuBAMHU HaTS-
KaMmu Ha moch. Hanpuknanis: birds of a feather flock
together — a tree is known by its fruit — nepeBo mi3Ha-
€THCS CBOIMH IUIOJIAMH, a JIFOAUHA — CIpaBaMu (TIpH-
CIIiB'sl, SIKE BKa3ye Ha Te, LIO Ballla CIIPAaBXKHS CyT-
HICTh BUSBJIETHCS Y BalllUX YYUHKaX), beggars can 't
be choosers — OimHsIKaM HE JOBOAWTHCS BHOWpPATH,
yOOTHM HE JOBOIWTHECS KaBep3yBaTH, OiTHOMY SK
3IIOJIIEB] — BCSIKA OfIeKa BIOPY, actions speak louder
than words — He 1O cI0Bax CyIsTh, a 1O Jinax, birds
of a feather flock together — oqHUM MUpPOM Ma3aHi,
3 OJTHOTO TIiCTa JIIIJICHI.

Awmepukancbkuit TiHTBICT A. KoyBi Haromonrye Ha
TOoMYy, 110 Ha mmo4arky 80-x pokiB XX cromtts ¢pa-
3€0JI0Ts, K JIHIBICTMYHA IisUIbHICTH, BUKJIHKAJIA
HE3HAaYHUH 1HTEepec Ha TepeHaX aHMIIHCHKOMOBHHUX
TEPUTOPIH, XOU Majia BaroMi MEPCIICKTUBH BU3HAHHSI
y €Bpomi. Temep BOHa CTajla OCHOBHOIO Tally33i0
TYMaHITapHUX 1 TPUKIATHAX OCIIIKCHb JIHTBIC-

TiB YCBOIO CBIiTY. TakoX BapTO 3a3HAYMTH, IO BAXK-
JMBUM HampsIMOM AOCHTIDKEHHs (paseosorii Tenep
€ BUBYEHHs ()pa3eMHUX ONWHHIL HAa OCHOBI KOp-
MyCy Ta MEpEeXi KyJIbTypHHX KOHOTAIIH, sIKi € HOCi-
SIMH CTHJIICTHYHOTO 3a0apBiieHHs y (dpa3eoorii.
TexHOMOTIYHUH Tporpec 3pOOMB MOXKIIUBHUM CIICK-
TPOHHMH IOLIYK 1 MaHIMyJIIOBaHHS BEIMKUMHU KOP-
MycaMH, a TAKO)K 3HAYHO MOJIETIINB SIK TOCIiIKeHHS
YaCTOTH Ta TUTIB (Ypa3eMHUX BUCIOBIB Y IPUPOTHOMY
JIICKYPCI, TaK 1 CTBOpeHHs (hpa30BUX CIOBHHKIB [15].

3aciyroBye Ha yBary TakoX (pazemMHe AOCIi-
JUKCHHS TIOJIBCHKOTO JTIHTBICTA, TOYECHOI mMpode-
COpPKH ABCTPaNTiiCHKOTO HAI[iIOHAIFHOTO YHIiBEpCH-
tety B Kanbeppi A. B’exOinkoi (Wierzbicka Anna).
BuBuenns ¢paszem ctae Bce OLIBII MOMYISPHOIO Ta
pI3HOMaHITHOIO ceporo 3 OararbMa pi3HUMH IIif-
xomamu Ta (pokycamu iHTepeciB. JIIHTBICT OTOMKY-
€TbCS, IO HE3AJIEKHO BiJl KOHKPETHOI CIIPSIMOBa-
HOCTI Ta wLinedl yxuBaHHA (pazeM, nenani Oinblie
MOBO3HABIIIB BHKOPHUCTOBYIOTH KOPITYCHI MiJXOAN
1o (dpaszeonoriunux sBuml. BoHa y CBOiX HayKOBUX
poboTax BUKOPHUCTOBY€E KOpIycH i [HTepHET B moeI-
HaHHI IS BIAKPHUTTS HOBUX TIEPCIIEKTHB CEMaH-
TUYHOTO Ta KyJIBTYpPOJOTIYHOTO NOCTIIKEHHS aHr-
niiicekoi ppazemiku [16].

P. I'mecep, 3aliMa€eThCcs aHAN30M CTHIIICTUYHUX
BIIACTHBOCTEH (PpazoBOi JIEKCHKH, TUM SK BOHHU
MOIU(DIKYIOTBCS I JOCSTHEHHS €(EeKTy B IIEB-
HUX KOHTEKCTax i skaHpax. Hampukian, xamamOypu
€ KJIacCWYHUM pi3HOBHIOM Tpu cimiB. [licns mpen-
CTaBJICHHS TAKCOHOMii THIIB (ppaseMHUX OIMHHI
aBTOp MUIIE MPO TUMNH KOHOTaWil, SKi MOXYTh
BUCIIOBITIOBATUCS Ta SIKi CIy)XaThb MEBHUMH Map-
KepamMu CcTwI0. Hampuximam: ekcrpecuBHi (Y TOMY
YHUCIi JKapTIBIWBI), CTWIICTUYHI (pO3MOBHI, 0di-
IiiiHi, JiTepaTypHi, apxaiduHi TOIIO) Ta PEECTPOBI
(MemuuHi, ekoHOMIYHI, cymoBi Tomo). P. Imecep
PO3pi3HsE CUCTEMHY BapitoBaHHS (Qpa3zeMHUX OJH-
HUIb 1 0OMEXEHUX CIOBOCHOIYYEHb, SIKi CTBOPEHI
U1 CTHTiCTHYHOTO edekTy. Crnmparoduch Ha TpH-
KJIaIy 3 HIMELBKOi Ta aHIVIIMCHKOi MOB, BOHA BHSI-
BUJIA, 110 aBTOPH PI3HUX CTHJIIB Ta >KaHPIB TEKCTiB
4acTo 3/IMCHIOITH MEBHI TBOpYi Moaudikamii [15].

HesBuuaiine mxuBaHHS (Hpa3eosioriamiB € 3aco-
00M JOCATHEHHA TIHMOIIOI ekcrpecii Ta e(peKTHB-
HUM METOAOM IIOCWICHHSA BIUIMBY Ha YHUTa4a.
MogudikoBaHi ¢pazemMu € MUTICHUIMA €lIeMEHTaMHU
MOBHOI CHCTEMH, MK YacTHUHAMHU SKOi € CTPYK-
TypHi BigHomeHHs. ®PpazemHi momudikamii yacto
3yCTPIYaIOTBCSl caMe Yy XYAOKHIX TEKCTaxX 1 € BakK-
JMBUMHU KOMIIOHEHTaMM TBOPEHHS CTHJIIO aBTOpaA.
BoHu BHpPI3HSIOTECS TBOPYUM XapaKTEpPOM 1 BHHU-
KalOTh YHACIIJOK YCBIOMIIEHOI HisSUTBHOCTI aBTOpa
K Pe3yabTary «CKJIaJHOrO TBOPYOIO IMPOLECY»
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[4, cT. 68]. OnHak iHOI BUIO3MiHEHA (hpa3ema Haly-
Ba€ BJIACHOTO XXHUTTSA W YCIIIIHO CTa€ Iie OJHIE0
OCHOBOIO y (pazemiku. 3MiHEHI (pa3eMu KUIAIOTh
BUKJIUK MEKaM SIK KaHOHIYHOCTI, Tak 1 Moaudikaii
CBOIM TapaJioKCaThbHUM 3HAYCHHAM HE JIUIIE Yepes
iXHIO TOABIMHY NPUPONY, a W Yepe3 iHTepec, SIKUH
BOHH BUKJIMKAIOTH y MTPOIIEC JIOCITiKEHHSL.

VY neskux BUNAAKaX aBTOP MOXKE BIABATUCH [0
TpaHC(OpPMYyBaHHS BXe I00pe BiZOMOi Qpaszemi.
PosrsiHeMo nexinpka MpUKIaniB i3 poMaHy Aratu
Kpicti «Cmepts Ha Himi». CnoBHUK 3ammcye cKiia-
JICHE CIIOBO knit one's brow/brows, ane aémop euxo-
pucmag draw brows together — nacynumu o6posu, be
not the gold that glitters 3amicmo all that glitters is
not gold — ne 6ce sonomo, wo bauwume, to count the
pennies 3aMiCTb every penny helps/counts — paxy-
samu kodicen yenm, make a hit with 3amicth be a hit
with someone — n0006aMuUCL KOMYCb, MAMU BHIIUE.

His eyes lit up and he drew his brows together
[14,c. 57].

"l mean that all is not the gold that glitters.”
[14,c. 59].

"‘But Egypt’s expensive, my dear. Not for those
who have to count the pennies™ [14, p. 34].

"You always made a hit with Linnet." [14, c. 47].

®paseonoriyHi  TOCTIKCHHS HAapaXxOBYHOTh
TUCSY1 pOOIT JIHTBICTIB, SKI PO3MIIAIOTE (pa3eMu
3 pizHUX cropiH. PpaszemMika, sk Hayka, € Oararo-
TPaHHUM PO3TATYXKCHHSM KYyJIbTYpH, MEHTAJIBHOTO
CHPUHHATTS CBITY, @ TAKOK MHUCJICHHS.

I3 KO)KHUM pPOKOM, 3aTNIMOIOIOYKCH Y BUBUSHHS
(dpazeMHUX OAWHUIL PI3HUX MOB, Y4€Hi 3ycTpida-
IOTHCS 3 HOBUMHU TOTIISIIAMH, METOIaMU Ta METOJIH-
KaMU JOCIipKeHHs. Sk 3a3HauatoTh 3apyOiXKHI BUEHI,

eroxa KoMp I0TEpHHUX TEXHOJIOTiH J1a€ 3MOTY aJbTep-
HATUBHOTO ONPAIIOBaHHS MaTepiaiiB 3a JOMTOMOTOI0
BHKOPHCTAHHS KOPITyCiB TEKCTIB Ta CHEIliadbHUX
nporpam ajst ix oOpoOKH.

BucHOBKH Ta nepcneKTUBH MOAAIbIIMX AOCTi-
JuKeHb. DpazeMika, TPOXOASTIHN CKIaIHUH IIITX CBOTO
CTaHOBJICHHS, IOCTIHHO PO3BUBAETHCS 1 MA€ SIK BEJHKI
HaOyTKH, TaK 1 MPOMOHY€E Marepian Jyis MPOBOICHHS
HOBITHI JTOCIIiDKeHb. Y (paszeMax BimoOparKaeTbes
HalliOHAJIbHAa KYJIBTypa Ppi3HMX eTHociB. IIporpec
BUBYCHHS (PPa3CoNIOTIYHUX OMUHUIG HA CYJacCHOMY
erami pPO3BUTKY MOBM HaOyB IIMPOKOTO pPO3Maxy.
[ormumbnenuid po3misA KOPIYCHOI JHIBICTHKH, SIK
HAayKH Ui aHajli3y KOHTEKCTY BXKMBAaHHS Ta Bapiio-
BaHHA ()pazeM y MOBI, iepe1oadae ormaHyBaHHS MYITb-
TUMEAIHHUX PECypCiB AJIsl CTBOPEHHS HOBITHIX ITiJIXO-
JIiB ITOJANTBIIOTO €(PEeKTUBHOTO BUBUEHHS (hpazeMHHUX
OJIMHUIb Y CYYaCHUX JIHTBICTUYHUX JOCITiHKEHHSIX.

Mertadopusaiisi Ta MeTOHIMi3alis € pe3yibTa-
TOM BHHMKHEHHs HOBHUX ()Pa3€oJOriuHUX OAMHULIb.
AKTyanpHICTh PO3TISAAY (Ppa3seMHUX MoIudikariiit
€ HACHIIKOM CBIJIOMOTO TOpPYUICHHS CTHJIICTHY-
HOI cTpyKTypHu ommHuIl. Omepartii TpaHnchopmarii,
SKI BUKOPHCTOBYIOTECS Y (pazeMax, MalOTh 3HAYHE
mi3HaBaJbHE 3HAYCHHS, OCKUIBKU TOKa3yIOTh CTaH
TpaHchopMaIii OAMHHI 13 PI3HAM CTyTIeHeM (ikca-
uii. HaBitb y pa3i OykBanbHOTO pO3yMiHHS iIOMH 41
ii CTPYKTYpHOI JEKOMIO3HUIIIT i1ioOMaTUYHE 3HAYSHHS
3aIIMMIAETHCS HAa APYTOMY IUTaHi i imeHTH]IKY€eThCS
PELMITIEHTOM 3aBASKU COLiANbHIN YCTaleHOCTI MOB-
HOT OJTUHMIII. YBaXKAEMO, 110 TIEPCIICKTHUBOIO TOAaJTb-
IIMX HAyKOBHUX AOCIIIPKCHb € BUBYECHHS CEMaHTUKU
HOBUX (ppaseMHHUX OOMHHUIL 3 METOI IIHOIIOTO
PO3yMiHHS ¥ BUBYCHHS PiTHOT Ta IHO3EMHOI MOB.
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